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Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
L=250 m (Left side Track2)

CH 8+143 - CH 8+393

Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
L=188 m (Right side Track2)

CH 8+512 - CH 8+700

Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
L=355 m (Left side Track1)

CH 8+445 - CH 8+800

Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 01

Tipinis skerspjūvis RS 01
L=500 m (Right side Track2)

CH 9+500 - CH 10+0

Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 01

Tipinis skerspjūvis RS 01
L=182 m (Left side Track1)

CH 8+800 - CH 8+982

Retaining structure / Laikanti struktūra
Typical cross section No. RS 02

Tipinis skerspjūvis RS 02
L=150 m (Right side Track2)

CH 9+350 - CH 9+500

Ground improvement / Pagrindo stiprinimas
Typical cross section No. SI 01(a) and SI 01(b)

Tipinis skerspjūvis SI 01(a) ir SI 01(b)
L=10727 m

CH 0+0 - CH 10+727
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PASTABOS / NOTES:

1. Kiti sutartiniai ženklai pateikti brėžinyje Nr. 19263-00-STP-S-B-S5-02-001.
Other legend symbols indicated in drawing No. 19263-00-STP-S-B-S5-02-001.

2. Informacija apie gruntinio vandens lygį pateikta Žvalgybinių inžinerinių geologinių ir geotechninių tyrimų ataskaitoje./
For more information regarding ground water level please see the Geotechnial Survey Report.
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PASTABA:

Projekto „Rail Baltica“ geležinkelio linijos Kaunas-Vilnius susisiekimo komunikacijų inžinerinės infrastruktūros vystymo plane
pateikti susisiekimo komunikacijų sprendiniai (geležinkelių ir automobilių kelių plotis, apjungiamųjų kelių ir gatvių plotis,
planuojamos skirtingų lygių sankryžos, sankirtos, tuneliniai pravažiavimai, viadukai, triukšmo slopinimo priemonės,
aplinkosauginės priemonės gyvūnams ir visi kiti sprendinių statiniai) yra preliminarūs ir turi būti tikslinami techninio bei darbo
projekto rengimo metu neinicijuojant specialiojo plano koregavimo ir/ar keitimo procedūros.

 NOTE :

The Communication networks engineering infrastructure development plan for Rail Baltica railway line Kaunas-Vilnius presented
solutions for transport communications (width of railway tracks and roads, width of connecting roads and streets, planned
intersections at different levels, crossings, tunnel passages, overpasses, noise reduction measures, environmental measures for
animals and all other structures of the solutions) are preliminary and must be revised during the preparation of the technical
(Master) and the working  (Detail) project without initiating the procedure for adjusting and/or changing of the special plan.

AutoCAD SHX Text
HDPEd32

AutoCAD SHX Text
10.00kV Met

AutoCAD SHX Text
10.00kV Met

AutoCAD SHX Text
10.00kV Met

AutoCAD SHX Text
10.00kV Met

AutoCAD SHX Text
10.00kV Met

AutoCAD SHX Text
10.00kV Met

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
21

AutoCAD SHX Text
212

AutoCAD SHX Text
213

AutoCAD SHX Text
Trainupė-1.00-1.00

AutoCAD SHX Text
Trainupė-1.00-1.00

AutoCAD SHX Text
Griovys-1.00

AutoCAD SHX Text
Griovys-1.00

AutoCAD SHX Text
Griovys-1.00

AutoCAD SHX Text
Griovys-1.00

AutoCAD SHX Text
Griovys-1.00

AutoCAD SHX Text
Vėsa-1.00sa-1.00

AutoCAD SHX Text
up. Šešuva 

AutoCAD SHX Text
up. Šešuva 

AutoCAD SHX Text
RAIN Plačiajuostis internetas

AutoCAD SHX Text
HDPE d32

AutoCAD SHX Text
17

AutoCAD SHX Text
209

AutoCAD SHX Text
18

AutoCAD SHX Text
10.00kV Met

AutoCAD SHX Text
10.00kV Met

AutoCAD SHX Text
10.00kV Met

AutoCAD SHX Text
10.00kV Met

AutoCAD SHX Text
10.00kV Met

AutoCAD SHX Text
10.00kV Met

AutoCAD SHX Text
H

AutoCAD SHX Text
H

AutoCAD SHX Text
H

AutoCAD SHX Text
H

AutoCAD SHX Text
H

AutoCAD SHX Text
H

AutoCAD SHX Text
H

AutoCAD SHX Text
H


